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Lebensgefahr durch Stromschlag
Ziehen Sie immer den Netzstecker des Schweissautomaten aus der Steckdose, bevor Sie mit der Montage
und Demontage des Produkts beginnen.

Danger to life from electric shock
Always disconnect the mains plug of the automatic welder from the socket before assembling and disas-
sembling the product.

Pericolo di morte per scosse elettriche
Scollegare sempre la spina della saldatrice automatica dalla presa di corrente prima di montare e smontare
il prodotto.

Danger de mort par électrocution
Débrancher toujours la fiche secteur de la soudeuse automatique de la prise avant de monter et de démon-
ter le produit.

Peligro de muerte por descarga eléctrica
Desconecte siempre el enchufe de la red de la soldadora automatica de la toma de corriente antes del
ensamblaje y desensamblaje del producto.

Risco de morte por choque elétrico
Sempre desconecte o plugue de alimentacao do soldador automatico da tomada antes de montar e
desmontar o produto.

Levensgevaar door een elektrische schok
Haal altijd de stekker van het automatische lasapparaat uit het stopcontact voordat u het product monteert
en demonteert.

Livsfare som folge af elektrisk sted
Treek altid den automatiske svejsers stramstik ud af stikkontakten, for produktet samles og skilles ad.

Livsfare fra elektrisk sjokk
Koble alltid stopselet til den automatiske sveiseren fra stikkontakten for du monterer og demonterer
produktet.

Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara
Irrota aina hitsausautomaatin verkkopistoke pistorasiasta ennen tuotteen kokoamista ja purkamista.

Livsfara genom elektriska stotar
Dra alltid ur natkontakten fran uttaget for den automatiska svetsen fre montering och demontering av
produkten.

Kivéuvog Bavdrtou Adyw nAexktpomAngiag

ATOOLVOEETE TIAVTA TO PLG TPOYOOOTIAG TNG AUTOATNG GUTKEUNS TLYKOANGNG amd Ty Tpilg,
T(POTOU GUVAPOAOYNGETE KL AMOGUVOPONOYHTETE TO TLPOIOV.

Elektrik carpmasi nedeniyle hayati tehlike

Urlinii monte etmeden ve sékmeden dnce otomatik kaynak makinesinin elektrik figini daima prizden cekin.
Zagrozenie dla zycia w wyniku porazenia pragdem

Przed przystapieniem do montazu lub demontazu produktu nalezy zawsze wyjac wtyczke zgrzewarki
automatycznej z gniazda.

Eletveszélyes aramiités veszélye

Mindig htizza ki az automata hegesztdgép haldzati csatlakozéjat az aljzathol a termék osszeszerelése és
szétszerelése elGtt.
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OhroZeni Zivota nasledkem zasahu elektrickym proudem
Pfed montazi a demontazi vjrobku vzdy odpojte sitovou zastrcku automatické svarecky ze zasuvky.

Nevarnost za Zivljenje zaradi elektricnega udara
Pred sestavljanjem in razstavljanjem izdelka vedno izkljucite glavni vti¢ avtomatskega varilca iz vticnice.

Pericol de moarte din cauza socului electric
Deconectati intotdeauna fisa de retea a aparatului automat de sudura de la prizd nainte de asamblarea si
dezasamblarea produsului.

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektrického pridu
Pred montdZou a demontazou vyrobku vZdy odpojte sietovi zastrcku automatickej zvaracky zo zasuvky.

Onactocm 3akuBoma om mokoB ygap
Bunazu u3kalouBalime wienceaa Ha aBmomama 3a 3aBapaBare om konmakma, npegu cenobgBate u
pazenobsBaxe Ha npogykma.

Oht elule elektrilodgi tottu

Enne toote kokkupanekut ja koost lahtivatmist eemaldage automaatse keevitusseadme toitejuhe alati
pistikupesast.

Elektros smiigio pavojus

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj visada iStraukite automatinio suvirinimo aparato maitinimo
kistuka i$ elektros lizdo.

Elektrotrieciena risks
Pirms produkta montazas vai demontazas vienmér atvienojiet automatiskas metinasanas iekartas main-
stravas padeves spraudni no kontaktligzdas.

OnacHOCTb A1 KM3HM OT NOPAXKEHUS INEKTPUUYECKMM TOKOM
Bcerzia oTcoefuHATe BUITKY aBTOMATUYECKOTO CBAPOYHOTO annapara oT po3eTkv nepes CoopKoi n
pa3bopkoit ugenus.

Opasnost po Zivot od elektritnog udara
Prije sastavljanja i rastavljanja proizvoda uvijek izvucite strujni utikac automatskog aparata za zavarivanje
iz uticnice.
Opasnost po Zivot od strujnog udara
Pre sastavljanja i rastavljanja proizvoda uvek odvajajte napajanje automatskog aparata za zavarivanje od
uticnice.
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Verbrennungsgefahr

Lassen Sie den Schweissautomaten vor der Montage und Demontage des Produkts komplett abkiihlen.
Risk of burning

Allow the automatic welder to cool down completely before assembling and disassembling the product.
Rischio di ustioni

Prima di montare e smontare il prodotto, lasciare raffreddare completamente la saldatrice automatica.
Risque de briilure

Laisser la machine a souder automatique refroidir complétement, avant de monter et de démonter le
produit.

Peligro de quemaduras

Permita que la soldadura automatica se enfrie por completo antes del ensamblaje y desensamblaje del
producto.

Risco de queimaduras

Deixe o soldador automatico esfriar completamente antes de montar e desmontar o produto.

Gevaar voor verbranding
Laat het automatische lasapparaat volledig afkoelen voordat u het product monteert en demonteert.

Risiko for forbreending

Lad den automatiske svejser kale helt af, far du monterer og demonterer produktet.

Fare for forbrenning

La den automatiske sveiseren avkjoles helt far du monterer og demonterer produktet.

Palovammavaara
Hitsausautomaatin téytyy jaahtyd taysin ennen tuotteen kokoamista ja purkamista.

Risk for brannskador

Lat den automatiska svetsen svalna helt fére montering och demontering av produkten.

Kivéuvog eykaupatog

APAOTE TNV QUTOOTN CUOKET CUYKOAANGNG VO KPUWGEL EVIEAWS, TT(POTOU GUVAPLOAOYNOETE KAt
QTOTUVAPHOAOYNGETE TO TTPOTOV.

Yanma riski

Uriinii monte etmeden ve sékmeden dnce otomatik kaynak makinesinin tamamen sogumasini bekleyin.
Ryzyko poparzenia

Przed montazem lub demontazem produktu automatyczna zgrzewarka musi catkowicie ostygnac.

Atermék dsszeszerelése és szétszerelése elGtt vérja meg, amig az automatikus hegesztgép teljesen kihdil.
Riziko popaleni

Ped sestavenim a demontazi vyrobku je nutno nechat automatickou svarecku zcela vychladnout.
Nevarnost toplotnih opeklin

Pred sestavljanjem in razstavljanjem izdelka se mora avtomatski varilnik popolnoma ohladiti.

Risc de arsuri

Ldsati aparatul automat de sudurd sd se rdceasca complet inainte de asamblarea si dezasamblarea produ-
sului.

Nebezpecenstvo popalenia

Pred montdZou a demontdzou vyrobku nechajte automatick zvéracku Gpine vychladnut.

Puck om u3eapsine

OcmaBeme aBmomama 3a 3aBapsBaHe ga ce oxaagu HanbAHO npegu c2r0bs1Bate u pa3enobaBane Ha
npogykma.

Péletusoht

Enne toote kokkupanekut vdi koost lahtivotmist tuleb automaatne keevitusseade taielikult maha jahutada.
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Nudegimo pavojus

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj visada palaukite, kol automatinis suvirinimo aparatas atvés.
Apdegumu risks

Pirms produkta montazas un demontazas |aujiet automatiskajai metinasanas iekartai pilntba atdzist.

OnacHocTb noJsiy4eHunsa 0XXoros
I'Iepe;L C60pKOI;1 n pa360p|<0|7| dBTOMATU4eCKOro CBapo4HOro annapata OH AOJIXKEH MOJTHOCTbIO OCTbITb.

Opasnost od opeklina
Prije sastavljanja i rastavljanja proizvoda automatski aparat za zavarivanje mora se potpuno ohladiti.

Rizik od opekotina
Pre sastavljanja i rastavljanja proizvoda ostavite automatski uredaj za zavarivanje da se potpuno ohladi.
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Sichern Sie den Schweissautomaten wéahrend der Montage und Demontage des Produkts,
um ein Wegrollen zu verhindern.

Secure the automatic welder when assembling and disassembling the product to prevent it from rolling
away.

Assicurare la saldatrice automatica durante il montaggio e lo smontaggio del prodotto per evitare che si
sposti.

Fixer la machine & souder automatique lors du montage et du démontage du produit pour I'empécher de
rouler.

Asegure la soldadora automatica al ensamblar y desensamblar el producto para evitar que ruede.

Fixe o soldador automatico para que o produto ndo role durante a montagem e desmontagem.

Zorg dat het automatische lasapparaat goed vast is gezet tijdens het monteren en demonteren van het
product om te voorkomen dat het wegrolt.

Fastgar den automatiske svejser ved montering og demontering af produktet for at forhindre, at den ruller
vaek.

Fest den automatiske sveiseren nar du monterer og demonterer produktet for & forhindre at det ruller bort.
Kiinnita hitsausautomaatti tuotteen kokoamisen ja purkamisen ajaksi, jotta se ei paase vierimaan pois.
Sakra den automatiska svetsen vid montering och demontering av produkten for att forhindra att den rullar
ivag.

LTEPEWOTE KOAX TV QUTOHOTN GUOKEUT) GUYKONANGNG KATAL TI) GUVOPIOAGYN TN KOL TNV OTTOGUVOPOAOYN-
01 TOU TTPOIOVTOG yia var amtoTpéeTe T oAioBnon tng.

Uriinii monte ederken ve sékerken otomatik kaynak makinesinin yuvarlanmasini nlemek icin makineyi
sabitleyin.
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Podczas montazu lub demontazu produktu nalezy zabezpieczy¢ zgrzewarke automatyczng, aby uniemozli-
wi¢ samoczynne przetoczenie sie urzadzenia.

Atermék dsszeszerelésekor és szétszerelésekor rdgzitse az automata hegesztogépet, hogy megakadalyozza
annak elguruldsét.

Automatickou svafecku pii montdzi a demontdZi zajistéte, aby se neodkutélela pryc.

Pri sestavljanju in razstavljanju izdelka zavarujte avtomatski varilnik, da preprecite kotaljenje.

Fixati aparatul automat de sudurd in timpul asamblarii si dezasamblarii produsului pentru a preveni
rostogolirea acestuia.

Zabezpette automatickd zvratku pri montdZi a demontdzi vyrobku, aby ste zabrénili jej odvalovaniu.

Mpu cenobs1BaHe u pa3enobsBare Ha npogykma 3akpeneme aBmomama 3a 3aBapsBane, 3a ga 2o npegna-
3ume om npeobpbuiaHe.

Automaatse keevitusseadme kokkupanemisel ja koost lahtivotmisel kinnitage see tugevalt, et véltida selle
veeremist.

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj pritvirtinkite automatinj suvirinimo aparata, kad nenuriedéty.
Veicot produkta montazu un demontazu, nostipriniet automatisko metinasanas iekartu, lai novérstu tas
aizripodanu.

3akpennaiite aBTOMaTUYECKMiA CBAPOYHBIA anmapat npu ero cbopke v pasbopke, 4TOBbI OH He 0TKATUACS.

Prilikom sastavljanja i rastavljanja proizvoda osigurajte automatski aparat za zavarivanje kako biste sprije-
¢ili da se otkotrlja.

Prilikom sastavljanja i rastavljanja proizvoda pricvrstite automatski uredaj za zavarivanje da se ne bi
otkotrljao.

HnpsouTausnluialruuuluvuzivstnounaznonusznoundnduriiiotovulaly

nansdaurindungneaniy

LAEENIREN AV EE 47 B ohiE A, LB LERTE,

BRADOBAIUL TR LUDREF L. BENAERZEE L TEA S BVESICLTZ S,
221l o lgeio) 84847 ol atioll 2102 aic axlulogioll plall dislo Cuiy 05 AR

227t Ag LXIS7| s MES 28 A Mg o Xts 8WVIE DFSHYAL.

I Y AT iR e o g7 wWaTford dess T i & a1fdh a8 geeh = Wl



Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300

M5 % 16 WL

M4 x 50 (2x) ' '




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300




10

Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300

20X




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300




12

Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300

Ef B.2




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300

13



14

Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300




Assembly Instruction Bitumen Kit UNIROOF 700/300

15



© Copyright by Leister

Your authorised Service Centre is:

Leister Technologies AG
Galileo-Strasse 10

6056 Kaegiswil
Switzerland

+41 41 6627474
leister@leister.com

Assembly Instructions Bitumen Kit UNIROOF 700/300

07.2024/177.977

leister.com


https://www.leister.com/

